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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcvza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 

ma aAz előfizetési összegek beküldésé- 
nél postai utalványt kérünk használni, 
mely jutányosabb és kevesebb fáradság- 
gal jár a pecsét alatti küldésnél; igy pél- 
dául: 3 frtért 18 krt kell fizetni a feladásnál 
és 3 krt itt az átvevésnél, holott a postai 
utalványra 1 darab 10 kros bélyeg 
ráragasztásával minden ki van fi- 
zetve. Stein János, 

a ,K. Közlöny" kiadója. 

Szabadka, augustus elején. 
„Die Werke eines Autors gehören zum öffent- 

lichen Besitz. Wer sie sich ausscheibt, kann sein 

Urtheil und seine Ansicht darüber publiciren, 

wie es ihm gut dünkt. - — Es soll gar nicht 

in meiner Absicht liegen, mein Besserschreiben 

zu beweisen, wohl aber, um Andere möglichst 

zu infiuiren, dass sie sich eines bessern schreiben 

befleissigen. Byron. 

T. 

Gr. Bethlen Miklósnak (Bolnai) ugyne- 
vezett „diplomaticus német havi fo- 
lyóiratat sok mulatságost foglal magában. 

Ugy tünteti fel abban magát, mintha 
porosz érdekeket szolgálna, s mégis az jő 

ki belőle, hogy annak érdekét a legkevésbé 
sem mozditja elő. 

Hogyan is mozditná azt elő ? 

Ö szüntelen a magyar ellenzékkel de- 
monstrál, midőn a magyar közvéleménynyel 
akar nyomást gyakorolni a külföldre; holott 
a magyar közvélemény ez időszerint, s re- 
mélhetőleg a jövőben is, nem az oppositio, 
hanem a Deák táborában van : mert ezé a 
többség, s ezzel tart az intelligentia és va- 
gyon... 

nem csuda tehát, ha ő Csernátonyra hivat- 
kozik, s ezzel akarja Beustot megsemmi- 
siteni. 

Csernátony ugyanis közelebb gr. Beust 
ellen egy igen heves támadást intézett azon 
alkalomból, hogy Beust Bécsben egy magyar 
toasztot kisérlett elmondani. 

Ez a species facti. 
S mit vont ki ebből Csernatony ? hogy 
Beust, ha akar, csináljon önmagából bolon- 
dot; de ezt ne üzze Magyarország rovására. 

Mint látjuk tehát, a hang elég jellemző, 
mely Csernátony ajkairól foly, de még jel- 
lemzőbb, hogy ezt Bethlen is reproducálván, 
ily hangot illőnek talál saját olvasói meg- 
győzésére is s ezt tán, amott a porosz ol- 
dalon is helyén valónak találják. 

Igen is, nekünk nagyon is feltünt a 
capacitatio azon neme, melylyel általában 

értjük a daróczos s 
primitiv hangokat, melyekből pedig szerin- 
tünk már a magyar nemzet kinött volna; de 
még inkább feltünt, hogy Bethlen egész fo- 
lyóirata oly szellemben van szerkesztve, 
mintba már is nem a Habsburg, hanem a 
Hohenzollern ház uralma alatt élnénk; mert 

minden czikke vagy ez utóbbi érdekeit tár- 
gyalja, ismerteti, a mint az kivánna hatni a 
külföldre és reánk; vagy Magyarország ér- 
dekeit csak annyiban öleli fel, a mennyiben 
annak a külföld irányábani magatartását a 
kormányon ülő közös külügyi miniszter ré- 
széröől poroszellenesnek, Magyarország 
részéről pedig Róröszmellett -esnek szeretné 
feltüntetni. 

Pedig, mint tudjuk, sem az egyik, sem 
a másik nem áll. 

Mert Beust nem is űz activ politikát a 
porosz ellen. Csak negativ, csak védői álást 
foglal el irányában. És ezt nem hiába : 
kötelesség, ha nem akarunk Tejpondani a a 
magyar-osztrák monarchiát, az egyesség után 
inkább könzst agyhatalmi állásról. 

Ugy, de Bethlen máskép gondolkozik, 

l De nem áll az sem, mit t Bethlen oly 
határozottan állitott: hogy Magyarország há- 

boru esetén a porosz ellen harczolók sorai- 
ban nem volna feltalálható: mert Magyar- 

: ország a magyar-osztrák monarchia 
iránt felvállalt kötelezettségének, 
jól felfogott érdekeinél fogva is, 
mindenki, s igy a porosz ellen is 
eleget fogna tenni. 

Igen, eredeti Bethlennek a vörös könyv 
elleni torzsalkodása is, mert tán Bismarck 
politikája is ezt igy kivánja, holott nekünk 
éppen ez ad fonalt, hogy a külföld irányá- 
ban is érvényesitsük magyar befolyásunkat. 

Egy helyütt ugyanis a vöröskönyv bi- 
rálatában azt mondja Bethlen: „gr. Beust 
gunyolja és provocálja a poroszt." 

Ugyan mivel? tán mert védelmezi ma- 
gát a folytonos támadások ellen ? 

Továbbá megjegyzi : 
„az oriensre szelid nyomást – douce 

violence – gyakorol."* 
Hát ez is bün; ha ezt az ottani népek 

érdekében cselekszi ? 
„és Bukurestben Francziaországgal tart.4 
Lám — lám, tehát kivel tartson ott ? 

talán az orosz és poroszszal, kiknek érdekei 
nem egy a mieinkkel, sőt sok esetben ellen- 
ségesek. ? 

„és Rómában nem mer ősszekapni.* 
És mi haszon háramlanék az összeka- 

pásból ? tán az, mi Victor Emanuelnek ju- 
tott, hogy ég és föld között, egyháza és ál- 
lama ügyeit nem képes berendezni ? 

S végül, azt hányja szemére Benstnak, 

hogy : 
,Belgiumnak az önmegtagadást ta- 

nácsolja.* 

Porosz- és Francziaországok között ? 

volt alkalmas; de arra igen is : hogy miután 
Francziaország szomszédságába jutott, s ezen 
Francziaország jelenleg hasonérdekü bará- 
tunk, neki azt tanácsoljuk : hogy legyen ba- 
rátja a mi barátunknak is, t. i. Francziaor- 
szágnak. 

Im ezzel átestünk volna a vöröskönyv 
birálója állitásain; most Pulszkyval mi is 
azt mondjuk: Magyarország politi- 
kája Németország irányában nem 
lehet más, mint a statusqduonak fen- 
tartása; ámde ebből még az nem követ- 
kezik, mit Bethlen következtetett, hogy mi- 
dön Magyarország a statusqguonak fentartá- 
sát kivánja, egyszersmind tovább menve, azt 
is fejezze ki: hogy a déli szövetség — 
Südbund - létrejövését nem óhajtja, 
mert ez a németek dolga, melybe avatkoz- 
nunk nem lehet, s hahogy a prágai szerző- 
dés értelmében a Südbund is netán létre- 
jönne: az a statusquot éppen nem zavarná 
meg, miután Ausztria Németország- 
ból végkép, s mint hiszszük, örökre 
is ki lőön zárva. 

Igen! a mi csekély felfogásunk sze- 
rint: Ausztriának Németország ügyeibe való 
avatkozását a magyar érdek nem engedi 
meg, s ezen érdek, s a velünk egyérdekü 
Francziaország garantirozza legjobban, hogy 
Németország akár netán a Habsburg, akár 
a Hohenzollernok alatt többé a magyar- 
osztrák monarchia veszélyére nem lehet. 

A mi meggyőzőödésünk szerint legalább: 
mi akkor követnénk helytelen állami po- 
litikát, 
szövetségét fogadnók el; ellenben: a tölünk 
távol esö, de egyérdekü Francziaország s ez 
által a velünk kibékült s kielégitett olasz 

sége által csak nyerünk tekintély-, hitel- és 
biztosságban, s ez éppen nem azt je- 
lenti, hogy tehát már most ezek határozzák 
meg teendőinket, mint Bethlen állitá, midőn 

Beustnak Zulaufhoz intézett levelére meg- 
jegyzi: „hogy a magyar osztrák monarchia 

országnak oly módon áldoztuk fel, hogy 
minden perczben azon veszélynek vagyunk 
kitéve, miszerint egy borzasztó háboruba ke- 
vertessünk ; hanem, hogy együttesen oly po- 
litikát követünk és kövessünk, mely, lehet, 
hogy az orosz és porosz érdekekbe ütközik, 
de nem ütközik a nyugati polgáriso- 
dás, s az ezzel összekapcsolt saját polgári- 

De hát mit is tanácsolhatott volna neki 
- kérdjük — talán bizony harcz és háborut 

Oh erre a kicsiny Belgium éppen nem 

ha bármely erősebb szomszéd : 

barátsága – és szükség esetében — szövet- 

külföldi politikájának önállóságát Fianczia- 

sodásunk, életünk és szabadságunk érdeké- 
ben, és ez a jó politika, melyet Beust 

is hozzá Bethlen német folyóirata - mi 
legalább ugy hisszük: egy Bismarck- 
nak sem sikerülend soha is meg- 
ingatnia. 

Antunovits József. 

Pest, aug. 25. 1869. 
(r. 1.) Ő Felsége a király tegnap este 

megérkezvén, ma – miként már utolsó levelem- 

és lovasság itt állomásozó tanosztályai fölött. 

A csapatok, - közöttök egy dsidás század 

is - reggeli 7 órakor vonnltak ki s álltak fel az 
üllői úton kivül eső térségen. Félóra mulva meg- 

inauguralt, s s mélyet a bármit mondjon 

ben jelzém — szemlét tartott a honvéd gyalogság 

jelent gróf Andrássy Gyula miniszterelnök is 
honvédhuszár ezredesi egyenruhában, – később a 

magyar honvédhad főparancsnoka József főher- 
ezeg, táborkarával, — aztán jöttek a cs. k. tábor- 

nokok, törzs és fötisztek 
felsége a király. 

: Miután a szemle órája már tegaap tudva 
: volt, korán reggel ezerenkint rándult ki a be- 

számosan, – végre ő 

: aáthatlan sokaság az üllői útra, látni az első szem- 
lét, melyet a koronás magyar király tart a ma- 

gyar honvédség fölött, és gyönyörködni a látvány 
lélekemelő magasztosságában s jelentőségében. 

Az uralkodó még jó távol volt a csapa- 

dégét, és megdördült a lelkesedés által elragadt 

tömeg ajkairól, a véget is alig érő éljenzés, me- 

lyet ő felségeo szokott nyájasságával köszönt meg. 

Először a gyalogság tartott gyakorlatot, az- 
tán a lovasság, mely alkalommal a legnohezebb 

bámulatos pontossággal vitettek mindkét részről 
keresztül. De különösen mégis a huszárok tüntek 
ki, - csaknem egy óra hosszat mamnövriroztak a 

nem legkedvezőbb talajon, - árkokat, egyéb aka- 
ádályokat ugrattak át, a egy hatalmas attadueval 

égezték be a gyakorlatot. 
ÖŐ felségét a királyt láthatólag meglepte 

a különbféle nehezebbnéi nehezebb mozdulatok 
gyors és korrect kivicele; nem is mulasztotta el, 

a szemle után maga körül összegyüjtött tisztikar- 

nak legmagasbb megelégedését, sőt köszönetét is 

nyilvánitani azon kitartó buzgalomért, a mely ily 

ritka eredményt képes - oly rövid idő alatt — 
felmutatni. 

De méltó elismerésre talált a gyakorlat si- 
kere a hadseregbeli generalitás, és tisztikar előtt is; 

pedig ugyancsak éles kritikai tekintettel kisértek 

minden mozdulatot. 
Mit mondjak a kiváncsi néző közönségről ? 

Eonek lelkesedését nem vagyok képes leirni. 
Higyje meg ön, nem egy arczról pergettek alá 

könyek, örömkönyek, melyeket a mai szemle saj- 
tolt ki a szemekből; nem egy ösz férfi s öreg nő 
sirt, mert eszébe jutott talán, hogy 20—21 év előtt 

az ő fiaik is honvédek voltak, s dicső halált hal- 

tak a hazáért, és hogy most unokáik készek mint 

honvédek életöket s véröket áldozni a királyért, a 
hazáért. 

ő Felsége ma este utazott a brucki tá- 

borba. 
A delegatiók közelednek munkálatuk befoje- 

zésébez 
A mieink jelentése a katonai határörvidék- 

ről zálogát tekinti a királyi kéziratban annak, hogy 
Magyar és Horvátország érdekei s óhajtásai ki 
fognak elégittetni. 

A jelentésben azon remény fejeztetik ki, mi- 

szerint a jövő évi költségvetés csak azon alkotmá- 

nyos uton megállapitandó összegeket foglalandja 
magában a határőrvidék bevételeiből, melyek ne- 
talán a magyar korona részéről, a határőrvidékre 
nézve, a már törvényesen meghatározott hányad- 
mennyiségen kivül, a közös költségek fedezésére 
megkivántatók lesznek. 

A magyar-osztrák monarchia semlegessége. 
I 

„Azon tollharcztól, mely annyi ernyedetlen- 
séggel kiván komolyabb összeütközések előjátéka 

lenni, s mely érdekes viszhangot keltett a vörös- 

könyvben is, mi mindig óvatosan távol tartottuk 
magunkat. Nem tartjuk a journalistika föladatának, 
hogy diplomatizáljon, mert e foglalkozás természe- 
tével már lényege is ellenkezik, a dolgok nyilván- 
tartása, ellenőrzése és földeritése lévén föladata, 

mig a diplomatia czéljait titkos jegyzékek útján 

titkos irásban üzi, sötét boudoirokban láthatlan fo- 

nalakat sző, s hirlapok útján meg- megkisért ugyan 

egy sakkhúzást, de mindig a közönség félreveze- 

toktól, de a vizsgaszemek már észrevették közele- 

s bonyolodottabb mozdulatok villámsebességgel és 

tésének árán. E szövevényes játékba en gros, hol 

trónok s népek a tételek, beavatkozni akarni 
kor, mint midőn egyes concret kérdés követel 
leletet, s talán a diplomata vár informatiót 
támogatást, igen bizonytalan foglalkozás és 
mérlegre teszi a hitelt. Ez okból voltunk tartó 
dók, még akkor is, mikor a publicistikának szük 
vált a napisajtó kerete és sürübben lepet 
iratok terére. 

Ezúttal sem fogjuk saját nézeteink mérlegbe 
vetésével akár innen, akár onnan a port felkav 
Nekünk nincsen érdekünkben a harczot elkesere- 

dettebbé, a kérdést zavartabbá tenni, mi szintén 

egyik oka hallgatásunknak, valamint biztor 
szük, hogy azok, kik meg nem szünnek e 
seket bolygatni, nem czéloznak egyebet, mint di- 

plomatiánk köreinek feldúlását. 
Hogy ez, feltéve, hogy az innenső rész ed 

melyet röviden megiamertet kivánunk olvasóinkkal 
Ezen röpiratban két momentumot kell me, 

különböztetnünk: keletkezését és czélját. 
Természete polemicus és oly röpiratoknak 

felel, melyek a német kérdés ügyében irattak, de 
e mellett oly reservával szól a német ügyről, mint 
csak az teheti, a ki nyugodt lelkiismerettel mond- 
hatja, hogy semmi közöm hozzá. 

Keletkezésére nézve: felszólal a 
gyar és a katona; mindkettő méltatlan p. 
catio folytán. Az egyik önérzetében, a másik éle 
tében támadtatván meg. 

A ,die Übersehreitung der Mainlinies 
röpirat Foroszország haditervét és jövendőbe 
kereit a magyar osztrák hadsereg ,feloszlásnak 
dulta erkölcsi közérzületére alapitja. Erre 
katona, s kimutatja, hogy a hadsereg köz 
nem feloszlásnak indult, hanem a feloszolva 

közérzület indul consolidatiónak. „E hadsere 

reségeit nemcsak a rosz vezérlet okozta; oko 

rosz szervezés is; de mindenekfelett a belpo 

állapota vonta maga után a válságokat. Egy ol 
állam, mely minö akkor volt a monarchia, elhibá 
zott sistemák által szinte tönkre volt téve, nem t 
remhetett győzni képes hadserget.4 Súlyt fe 
szerző azon nexusra, mely az országok kiel 
volta és a hadsereg közszelleme közt észlelh 
ebben bizonyára nem is téved. 

A königgrátzi vereség és a magya 
trák monarchia állameszméje közt tengere 
rül el a könyeknek, s nagy áradata a vér: 

Magyarország és Ausztria evehor nér 
jövendőbeli háborukban, de oly veres 
a königgrátzi, nem fog többé szenvedn 
eléggé megizmosutt önérzetübk sal 

igaz, hogy az utolsó években 1866 előt 
is sok történt arra, hogy a hadsereg szell 
rontassék. A visszás intézkedések főokozói 
tonai burezukraták voltak, kik vakok marad 
haladással szemben, maly más hadse 
pasztalható volt, és mitsem akartak 
hogy a valódi katonai szellem táplálta 
Azonban ezzel szemben helyesen utal 
egy némely röpiratirók, kik egy egy Ilv 
hóditgatnak tartományokat, nagyon is 
szik azon reformokat, melyek részi 
tek, részint megtétettek , részint 

a hadsereg körében. 

nuatározottan jobbra fordult 

jó evtmelgsok termett; és határoz 
állitani, hogy a hadsereg az 1866. ki ál 

Ezek azok, melyeket a k 
maga védelmére. 

A megtámadott magyar 
sebben szól, s hogy oka is volt 

lani, mutatja a támadás minőség 
a védelem saegtkéléséa helyes mérté 

ország és szövetséges 
foglalva, mi itthon kö



zág atra kényszeritené Fran- 
egy részét Rómá- 

ziget lépei s északi szom- 

tt románokkal és szerbek- 
anék a mi ügyünket. Lengyel 

ől aligha lehetne szó. A lengye- 

inden egyéb, csak nemzetien nem lel- 

ma is, épen az actio órájában, 

rég mutatkozott, egyenetlenek. És a 

emetországnak végre is volna annyi ha- 

a határozó pillanatban a keleti ügyek 

enüt óta Rem igen lehetett hallani, igen 

felel a röpirat szerzője: »Magyarország 

Teljesen igaz, ugymond szerzőnk, hogy tel 

távol áll tölünk a dolgok fejlődése Németor- 

an; csináljanak a mit nekik tetszik, vagy a 

it csinálhatnak de a monarchia tntegltásához 

nyuljanak." 
„Azok közé tartozunk, kik szükségeznek tart- 

k belállapotaink békés fejlődését, kik egy kül- 

áborut elkerülni kivánnak; nem helyeselhetnők a 
boszu politikáját, de még kevésbé az oly politikát, 

mely nem tudná érdekeinket biztositani, és itt rej- 

azok évedése, kik azt tartják, hogy a monar- 
nak teljességgel és minden körülmények közt 

emlegesnek kell maradnia.4 
Egy Franczia és Poroszország közti háboru 

nehezen volna localizálható; Poroszországnak szö- 

vetségesekre van szüksége, melyekkel hiheti, hogy 

sakkban tarthat bennünket. Olaszországra valószi- 
nüleg nem számithat már. Az 1866 ki hadjáratból 

kétségkivül húztuk azon hasznot, hogy megszaba- 
dultunk egy oly gondtól, mely terhesen nyomta 

állainkat. Olaszország legalább is lehet a mi 
ségesünk. Keleten érdekeink meglehetősen 

ánazoposak ugyanez áll Török- és Angolor- 

cgal. É s mig Poroszország Oroszországot nem 

ja az actióba, addig a magyar-osztrák monar- 

nincsen oka háborura.4 
A beavatkozás esete egy Porosz- és Fra czia- 
n folytatott háboruba a magyaroszírák 

zágba vetné. 
„Németország constituálja magát, a hogy 

a s teheti, az ránk nézve egészen közönyös; 

És ha Németorazág előnyeinek teljes félre- 

Poroszországot arra is indithatná, hogy 
Oroszország segélyével oly irányt adjon 

a dolgoknak, mely érdekeinket csorbithatná, akkor 
cselekvés pillanata.4 

N épnevelés. 

Nagy-Enyed, aug. 24. Ma tartatott meg 

z Alsófejérmegye iskolatanácsának első ala- 

ógyülése tanfelügyelő és kir. tanácsos méltósá- 

ár János ur elnöklete alatt. A gyülést 

— iskoláink jelen állását, a népnevelős 

6 ényhozás által a népiskolai oktatás tárgyá- 

rvényozikk a alkotásával eléretni kivánt 

a ti 
meggyőzödött arról, mikép a jáeee a szas 

lai oktatást rendező 18681ki 38 ik törvényezikk 

det: az z iskolatanács részéről meler szavakkal fo- 

gadta n. enyedi ref. pap és isk. tanácsos Incze Já- 

nos aa. – Mire az elnök ur által szükségesnek 

nyilvánitott két jegyző Slafkovics Jakab megyei 

főjegyző és Mihály Károly személyökben egyhan- 

gulag megválasztatván, a tanácskozás kezdetét 
vette és folyt a legszebb renddel és férfias hig- 

gadtsággal, a minőt csak a népnevelés ügye iráat 

öszintén érdekelt hazafi keblektől várhatánk, kik 

a kedvezőötlen idő és rosz útak daczára is szép 

számmal jelentek meg, különösen a román atya- 

fiak részéről. Az előszabott esküt minden zavaró 

vita, minden észrevétel nkal ünnepélyesen letette 

mindenik. 

A gyülés ovenetesebb tárgyait csak röviden 
jelezzük : Olvastatott a népiskolai közoktatás tár- 

gyában kelt törvényczikk egész terjedelmében, 

melynek minden lényegesebb szakaszát elnöklő 

tanfelügyelő ur felvilágositó észrevételekkel kisérte 

szakavatottan. Határozatba ment, hogy az iskolai 

alap vagyon gyarapitása érdekébea, a N.-Enyeden 

székelő m. kir. urbéri törvényszék a törvény egy 

példányának megküldése mellett kéressék meg az 

iránt, hogy a megye községeiben folyamatban lé- 

vő, vagy még ezentűl történendő tagositás és le- 

gelő-elkülönitésekről a tanfelügyelő ur útján az is- 

kolatanácsot értesitse. Felolvastatott és kiosztatott 

a tankerületi iskola tanácsok számára kiadott mi- 

niszteri útasitás, - hasonlóan kiosztatott a közsé- 

gek számára kiadott miniszteri útasitás a népisko- 

végrehajtása tárgyában. Az iskolai tanács kiegé- 

szitéseül az iskolai állapotokról való tanácskozá- 
sokra meghivandó bizalmi férfiak" úl meg- 
választattak: Muntéán György balázsfalvi, Kópi 
István maros újvári, Gerger Moór n. enyedi és De- 

remus Miklós csáklyai néptanitók. Mihály Károly 
jegyzővé választott tag a jegyzőségről körülmé- 

nyei miatt lemondván, második jegyzőnek válasz- 

tatolt Elekes György aa. 
Adja a népek istene, hogy - a mit ezen 

első gyülésen nyilvánult férfias higgadiság és 

öszinte meleg érdekeltség jogosan reménylenünk 
engednek — az oly sokáig pangásban sinlett ne- 

velésügy felkarolva, ügyszeretet, elfogulatlan ne- 
mes buzgalom és áldozatkészség által támogatva, 

hozza meg áldását a népnek minden osztályában! 

Egy népbarát. 

A közös ügyek tárgyalására kiküldött magyar 
országos bizottság ülése aug. 21-én. 
A közös kormány részéről jelen vannak: 

Tegethoff altengernagy, Gaál Jenő sorhajókapitány, 

Weninger Vincze és Orczy Béla báró. 
A magyar kormány részéről: Lónyay Meny- 

hért. 
Elnök d. e. 10 órakor megnyitá az ülést. A 

jegyzőkönyv hitelesittetvén, Mesznil Viktor br. 

megkezdi a tegnap délben félbenhagyott tárgya- 

lást; nem helyesli azoknak nézetét, kik a hajóraj 

szaporitására kiváut költségek megszavazását nem 

tartják a bizottság hatáskörébe tartozónak. 

Pelrovay Ákos a hajóhad megerősítését szük- 
ségesnek tartja, mivel azonban jelen pénzügyi vi- 

szonyaink közepette nem hiszi megszavazhatónak 

az előirányzott 2 millió 760,000 frtot, gr. Erdődy 

Sándor inditványa értelmében 1.600,000 frtot haj- 

landó megszavazni. 

Szólottak még pro et contra Vécsey József 

gr., Miske Imre, Pászthély, Bánó stb. 

ko 
badságnak biztos alapja. A megható szép beszé- 

íto k közt, mert bár hányszor is irták 
6) és új nevezetességek fedezhetők fel 

ket világrész partjain, egyfelől a nyilt 
tenger, másfelől a tengeráramlat mellett, 

más világváros fölébe helyezi. E tekin- 
sem Nápolyt, sem Riot nem lehet vele 

nem látta, alig ismerne reá. A szemlélőre 

i ellentét tesz nagy benyomást, 
n m észlelünk sem Páris-ban, sem 

minden átalakitásnak. Konstan- 

elet közti ellentét, hogy ehez hason- 
viág nagyvárosaiban sejteni 

ult meg kell küleboztetyi Kon- 

tól; ra első csak a hajdani By- 

n ndazom elővároso- 

áramlat éjszakról délre oly hatalmas, hogy több 

kat is, melyek a Bosphorus ázsiai és európai part- 

jain fekszenek. 
Konstantinápoly hosszában 7, szélessé- 

gében 4 órányi területet foglal el; megközelitőleg 
1.500,000, mások szerint 2 millió lakóssal. Annyi 
bizonyos, hogy lakossága számára nézve nem áll 

messze Páris mögött. Stambul lakósainak szá- 
ma 900,000, a vele összefüggő városok: Pera, 

Galata és Tophana legalább 400,000, Scu- 

tari és Kadikoi, Ázsiában mintegy 100,000 lel- 

ket számlálnak és a Bosphorus partján Tophana- 

és Seutaritól Bujukderen tul kinyuló elővárosokra, 

melyeknek épületei csak egy orányira vannak a 

Feketetenger torkolatától - ismét számithatunk 
200,000 lakóst. Ha Konstantinápoly ugy fog ter- 

jedni, mint ezt az utóbbi 20 év alatt tapasztaltuk, 

akkor nemsckára London után ez lesz a leg- 
nagyobb város, föltéve, hogy a dunai és japani 
városok nagyságáról terjesztett birek mesék. 

Konstantinápoly bámulatra ragadja az útast, 

ki a Feketetetengerről jöve, legelőször pillantja 

meg. A Bosphorus ugy tünik fel, mint egy hatal- 
mas folyó, melynek szélessége 1-1/ órányi; az 

helyen hullámokat ver, forgókat képez s az eve- 

zös csolnakoknak csak bajjal lehet rajta föl felé 

hatolni; a nehezebb csolnakokat a partól kell föl- 

felé vontatni. 

A Bospborus partjait fokozatosan emelkedő, 
tetejöken erdőkkel benőtt dombok képezik; e 

dombok közt vannak gyönyörü völgyek, sziklás 

oldaln mélységek, 4-700 lábra emelkedő szirt- 

csucsok; a hol erdő nincs, ott zöld pázsit és pa- 

radicsomi kertek gyönyörködtetik a szemet. 

A vidéket mindenfelé buja növényzet boritja. 
Az erdők leginkább fenyő, bükk és borostyánfák- 
ból állanak; a réteket kövér fű lepi el, még a 

Wahrmann Mór azon tévfelfogás ellen szólal 

föl, mintha a kereskedés a hajóhad által virág- 

zásra juttatbatnék. A történelem mutatja, hogy a 
világkereskedelmi hatalmaknál elöőbb volt meg a 
nagy kereskedelem, azután vált csak ennek meg- 
védésére szükségessé a hajóhad; de kereskedel- 

met, mely annyi belfejlődési factortól függ, hadi 

tengerészet által teremteni képtelenség. Ha csak 
egy két millió megszavazása forogna fönn, csak 

takarékossági szempont és hazánk anyagi hely- 

zete lenne tenkintetbe veendő; de itt 10 eszten- 
dőre terjedő nagyobbszerü kiadásokról van szó, a 

melyekből, ha az első részletet megszavazzuk, a 

következöket nem útasithatják vissza nagyobb kár 

nélkül a későbbi delegatiók, vagy legalább any- 

nyira megkötjük kezeiket, hogy más útra térniök 
nehéz lesz. Ezen kivül közjogi szempontból a ha- 

: jóhad létszámának meghatározására ép ugy az or- 

szággyülés elé tartozó, mint a szárazföldi hadse- 

reg létszámának megszabása; oly értelmü megsza- 

vazásról tehát általában nem lehet szó, hogy az 
egész hajóhadi rendszert állapitanánk meg, ha- 

nem szóló nem kiván balfelfogásu takarékosságból 

oly csekély összeget ajánlani, hogy a már meg- 

kezdett munkák fennakadása folytán még nagyobb 

károk támadjanak. Ennélfogva 1 600,000 ftot kész 

megszavazni, de minden jövőre való következtetés 

nélkül, s e végett a következő határozatot ajánlja 

elfogadásra : 

A bizottság a felajánlott összeg megszava- 

zása által egyáltalában nem teszi magáévá azon 

nézetet, hogy ezen összeg csak is egy máris szük- 

ségesnek elismert összegnek hányadlatát képezi; 

hanem határozottan azt nyilatkoztatja ki, hogy 

egy bizonyos terv szerint épitendő nagyobb hajó- 

raj megszavazása csakis az országgyülések hatás- 

körébe tartozik. (Élénk helyeslés.) 

Elnök feltevén a szavazási kérdést, az albi- 

zottság javaslata elvettetett, Erdődy Sándor gr. 

inditványa fogadtatik el. Ennélfogva a bizottság 

1.600,000 frtot szavazott meg s egyszersmind el- 

fogadja Wahrmann Mórnak e tekintetben tett in- 

ditványát. Az albizottság javaslatai a többi téte- 
lekre nézve vita nélkül elfogadtatnak. A tengeré 

szet rendkivüli költségvetése tehát 2.526,689 ftban 

állapittatik meg. 
Felolvastatik a pénzügyi bizottság jelentése 

a közös pénzügyminiszterium által a 68 dik évi 
nyugdijszükséglet fedezésére kért póthitel tárgyá- 
ban, mely miután nem valami új összegnek igény- 

bevételére, mint inkább csak arra czéloz, hogy a 

két állam pénzügyminiszterei által, illetőleg a ma- 

gyar pénzügyminiszter által az 1868. 47. törvény- 

czikk 1 ső szakasza nyomán a közös nyugdijasok 

részére kifizetett sommáknak a közös háztartás 

1868. évi költségvetésébe való beállitása biztosit- 

tassék, s az illető tételeknek elszámolása kellöké- 

pen legyen eszközölhető: 345,000 forintnyi ösz- 

szegben vita nélkül elfogadtatott. 

Holozsvár sz. kir. város képviselő testülete 
az Irányi-féle megtámadás alkalmából követ- 

kező bizalmi feliratot intézett magyar királyi 

igazságügyminiszter Horváth Boldizsár 

úr ő nagyméltóságához : 
102-1869. 
Kzgy. 

Nagyméltóságu igazságügyi miniszter úr ! 

Az önzetlen hazafi közjóra irányzott küzdel- 
mét lelki üröimmel szemléli, s legjobb erejével gyá 

bzlkjacsüosokon is szép bokrokat láthatunk. Kivé- 
ve egyes holyeket az európai oldalon, az egész 

vidék gyönyörü zöld palástot hord. Az ázeiai part 

inkább be van nőve erdőkkel és bokrokkal, sőt 

népesebb és jobban müvelt. A halmok közti völ- 
gyekben kertek vannak s kristály tiszta patakok 
folydogálnak a tenger felé. 

Ugy az ázsiai mint az európai parton, 

Tophanától és Scutaritól kezdve, számos helysé- 

gek következnek sorjában. E helységek, melyek 
közül egy némelyiknek 10-20,000 lakósa van, 

lépcsőzetesen emelkednek a dombok fölé s kertek 
koronájától vannak környezve; alant városi alak- 
juk van, mig a magaslaton falvak jellegét öltik 

fel. A házak rendesen kétemeletes faépületek, 

hosszu ablaksorokkal, melyek csak ugy csillognak 

a napsugarai alatt; nem ronda faházak ezek, ha- 

nem művészi csinnal összealkotott, erkélyekkel és 

párkányzatokkal ékitett oszlopzatos épitmények; 

sokat hasonlitanak a svájezi házakhoz, csakhogy 

nagyobbak, tekintélyesebbek, lakályosabbak, s alak- 
juk és szinezetökkel sokkal festőiebb látványt nyuj- 

tanak, mint a mi egyforma köházaink. 
A házak közül büszke paloták emelkednek 

ki, egy része fából, más része köböl van épitve; 

ezek közt legkitünöbbek a szultán palotái. E pa- 
loták némelyike kiálló sziklacsucsra, vagy hegy 

élére épült, s büszkén tekintenek le a Bosphorus 

kék tükrébe. Számtalan gözös és vitorlás hajó jár- 

kel itt, vagy horgonyon fekszik a part mellett; a 
csolnakok százai lepik el a viz szinét, követve a 
játszadozó delphinek által. Mindezt képzeljük még 
visszatükrözve a viz sima felületén s előttünk áll 
a varázsképlet. 

Ha ehez hasonlatot keresünk, leginkább ta- 

láljuk a Rajnán, Bingentől Koblenczig, csakhogy 

a Rajnát háromszor oly szélesnek, a paártvidéket. 

boldogsága szent. 

pant vadonok, m 

molitni első feladatának mindee, ki előtt a hasa 

A közügyek országgyülési folyamát elfogulat- 
lan figyelemmel kisérve, lehetlen volt mély sajná- 
latot nem éreznünk ama kimélytelen föllépésen, 
melylyel az országos képviselőház folyó évi junius 
24 kén tartott XXXV.dik ülésében a birói hatalom 
törvényjavaslata tárgyalásánál Irányi Dániel kép- 

viselő úr, egy politikai vádlott esküdtszéki elitélése 
s börtönben történt elhalálozása okából, a napirend 

s maga a képviselői mentelem fonák felfogásában 
Nagyméltóságod személyét illetni nem átallotta. 

Teljes meggyözödésünk, mikép ily alkalom- 
mal, midőn törvénykezésünk korszerü átalakulása 
végett éppen a tiszta szándoku haladás érdekében 
volt a birói batalom gyakorlatát tárgyazó intéz- 
mény a törvényhozás elé bocsátva : az emlitett fe- 
lette sajnos méltatlanság ellen leghathatósb eszköz 
az önmegnyugvás, melyet Nagyméltóságod ismert 
buzgó hazafisága nyujt; ebből eredö jótékony köz- 

munkássága meleg elösmeréseül azonban egyszer- 

smind a Nagyméltóságu igazságügyi miniszter úr 

irányában ingatlan tiszteletünket, ragaszkodásunkat 

és bizalmunkat ezennel kifejezni mulhatlan felada- 
tunknak tartottuk. 

Kolozsvártt, julius 10-kén, 1869. 
Sz. kir. Kolozsvár város képviselő közönsége. 

Mire a t. miniszter úr következöleg válaszolt : 
Kolozsvár sz. k. város közönségének ! 

Tisztelettel üdvözlöm önökben azon erős jog- 
érzetet, a mely az igaztalanság által ébresztett fel- 
háborodásakat nem engedi lecsillapodni még akkor 
sem, a midőn maga ama jogtalanság már rég or- 
vosolva van. 

E jogérzet, a melynek önök bizalmi nyilat- 
kozata oly hűü kinyomata, egyetlen biztositéka a 
szabadságnak; mert egyedül e jogérzet óv meg 

bennünket attól, hogy a vélemények szabad küz- 

delme a szenvedélyek elvadult viadalává ne fa- 
juljon. 

A közvéleménynek e jogérzete mellett, mely 
pajzsam a szenvedélyek mérges nyilai ellenében, 

az önök bizalma nagy erőt kölcsönöz nekem a to- 
vábbi küzdelmekhez, látván : hogy az ügy, a mely- 

nek védelmére vállalkoztam, annyi nemes lélekkel 
közös, a kiknek sorában harczolnom öröm és di- 
csőség nekem. 

Köszőnöm önöknek e nemes bizalmukat és 
köszönöm meleg rokonszenvüket, a melyet én szi- 
vem igaz ragaszkodásával viszonzok. 

Isten önökkel ! 
Pesten, 1869. julius 23-kán. 

Alázatos szolgájuk 

Horváth Boldizsár. 

Napi Mmirek. 
=őŐ Felsége a király aug. 25 én nagy 

hadszemlét tartott Pesten a honvédcsapatok felett, 
Andrássy honvédelmi miniszter és az összes tá- 

borkar kiséretében. A gyakorlatok után egy szá- 

zad honvéd rendeltetett zászlóaljával együtt a ki- 

rályi palotához őrtállásra, s egy honvéd százados 
vette át a király körüli szolgálatot. Mennyire meg 
volt elégedve a magyar király a nemzeti ba- 

dak magvának megszemlélésénél, tanusitja az ugyane 
napon József főbghez, mint a honvédség föpa- 

rancsnokához intézett legf. kézirat, melyben ő Fel- 

sége kijelenteni kegyeskedik azt, hogy „a honvéd 
főtamosztályoknak katonai kiképeztetésükbeni elő- 

meneteiről meggyöződött,4 s ezért királyi elisme- 

Se
 

élénkebbnek és jobban megműüveltnek kell képzel- 
nünk; vagy még inkább hasonlithatjuk a Bospho- 

rus tájait a zürichi tó környékéhez, - de vala- 
mennyi hasonlat, csak halvány árnyék. 

Lássuk ez általános képlet egyes szépségeit. 

A pacific vasut. 
Mily merész, minő erőteljes és nagyszerü 

tervben és erélyes a kivetelben minden óriási lé- 

pés, melyet az észak-amerikai szabad állam a ci- 

vilisatio ösvényén tesz, hol a nép maga gondosko- 
dik saját jóllétéröl s kinőtt a mindenható fönható- 

ság bölcsesége és előrelátási áldásai alól. 

Észak-Amerikában a nagy polgárháboru be- 
fejezése óta nehány év alatt egy világpálya készült 

el, mely egyik világtengertől a másikig, az atlanti 

oczeántól a csendes tengerig vezet. A vonalat, 

melynek hossza keletről az új világrész nyugoti 
oldala felé több mint 400 német mértföld, a nap 
is negyedfél óra alatt haladja meg. Vagyis, ha a 
felkelő nap a pálya kezdetét az atlanti tengernél 

megvilágitja, még három óra és 36 percz mulik el, 
mig a forgásban levő föld a vasut nyugati végére 
is elvezeti a világosságot ! De a távirda, a vasutak 

büű kisérője, villámszárnyakon egy másodpercz szá- 
zadrésze alatt viszi az emberi szót a vasut egyik 
végéről a másikra. Ez mellékmüve a nemrég befe- 
jezett Pacific vasutnak, mely magában remekmd. 

Az új világpálya sinei Észak-Amerika keleti 
részének rohamosan népesedő államaiból indulva 

ki, őserdőkön és rengeteg sikságokon haladnak át, 
hol még a vad indusok tanyáznak. Oly kiterje- 
désü tavak, mint egy kisebb európai állam, hegy- 
hasadékok s lejtők hidaltattak át. Alpeseinkkel 

egyenlő magasságu hegyek furattak keresztül i 

hez a robpor maga egy millió tallérba került. 
melyekben a aivíltsaltt ember 



sét nyilvánitja a törzs- és főtisztek, az altisztek- 
és közlegénységnek, főkép az osztályok derék pa- 

kainak fáradhatlan buzgalmáért. 
=Ö Felsége a király aug. 25-én szem 
lét tariván a 43. és 61 dik számu magyar gyalog- 
ezredek felett, az undvari ebéd után a brucki tá- 
borba útazott el. 

= A honvédujonczozásra kedvezők a 
kilátások, az eddigi eredmények szerint, bizton 
számithatunk a 80,000 honvéd kiállitására. 

= Kineveztettek: honvédőrnagygyá: 
Péterfly Gyula; hadnagyokká: Wolandt András, 
Móré Albert a gyalogsághoz, - Koháry Menyhért 

és Jellacsics Antal a lovassághoz. 
= A ,„Wiener Ztg" közzéteszi az Isehlböl 

f. hó 19- ről kelt legfelsőbb nyiltparancsot, melynél- 
fogva Styria, Karinthia és Bukovina tartomány- 

gyülései szept. 9 ére, Galiczia, Alsó- es Felső-Ausz- 

tria, Krajna és Szilézia tartománygyülései szept. 
15 ére, Isztria, Görz és Trieszt tartománygyülései 

szept. 22-ére, Tirol, Vorarlberg és Salzburg tar- 

tománygyülései szept. 25-kére, Cseh- és Morvaor- 

szágé szept. 30 ára, végre Dalmátiáé okt. 2 kára 
törvényes gyülési helyeikre összehivatnak. 

=Nagy népgyülés volt Pesten e hó 

22 kén, vasárnap. Több ezer ember jelent meg a 

sorompóknál, s fejtegették a munkaszükséget és 

lakáshiányt, s mert vörös zászló lengett fejük fö- 

lött, persze hogy tanácskozniok kellett Magyaror- 

szág függetlenségéről is; egyik ajánlott ilyen kor- 

mány- formát, a másik amolyat. Egyik hóbortos in- 
ditvány a másikat érte, s igy a gyülés szinezete 
elég comicus volt, hanem azért a „Századunk" er- 

röl szóló vezérczikke, mégis szükségesnek látná, 
ha a nagy politikai kérdések mellett az eddiginél 
még nagyobb igyekezet fejtetnék ki a végett, hogy 

az idők kedvező változásáról a nagy tömeg is meg- 

gyözve legyen, minek e vörös zászlós hóbortoso- 

kon kivül is igen sokan örvendenének. - A mi 
különben a munkahiány miatti panasz méltánylá- 

sát illeti, azon egy kissé csodálkoznunk kell most, 
a vasútépitések korszakában , midőn épen ellenke- 

zőleg munkás kezekre van égető szükség. 
=Mikó Mihály, Marosszék főkirálybirája 

felső fejérmegyei küldetését bevégezvén, a napok- 
ban Maros Vásárhelyre visszatért. 

=B. Weonkheim Béla boalügyminiszter 
jelenleg Hietzingben van, s abból következtetve, 

hogy dr. Sebestyén Endre, pesti főorvos, közelebb- 
ről táviratilag odahivatott, a miniszter úr betegsége 
súlyosbult. 

=A LingLook mai előadásának pro- 
grammja: Első szakasz: „Miként szoktak Chiná- 
ban semmiből mindent teremteni! ! 14 Látványos 

mutatvány a büvészet és tüzgyakorlat köréből, elő- 

adja Ling Look. Ezt megelőzi (sugó nélkül): „Az 

elkenyeztetett férj.4 Vigjáték 1 felvon., előadják: 

Dráguss és Drágussné. Az első szakasz után: ,Fe- 

hér hajszál.4 Vigj. 1 felv., irta Feuillet Octáv, elő- 
adják : Dráguss és Drágussné. Második szakasz : 

„A csodálkozást gerjesztő fegyverjáték,4 melyben 

— a programm szavai szerint - Ling Look úr 

művészete által a leghihetetlenebb nehézségeket 

legyőzve, oly oldalokról mutatja be magát, melyen 
még élő ember Európában ismeretlen. 

= A gy.sztmiklósi kath. esperes saját és 
hivei nevében köszönetet szavaz Fogarasi Mihály 

püspök ő nmigának azon 2300 o. ért. frtos orgo- 
náért, melyet azon egyház részére saját költségén 
megrendelt. 

= Hamis bankócsinálókra akadtak 

moltalan idegen, nyiltak meg a cultura előtt. Guny- 

hók, melyek állomásokat jeleznek, képezik az egész 

vonal mentében az új gyarmatok első alapjait, 
melyek gyorsan nagyobb városokká s idővel új ál- 

lamok középpontjává lesznek. Nehány év mulva a 
vasut mindkét oldalán gabnaföldek fognak elterül- 

ni, csatornák és országutak vezetnek majd jobbról. 

balról a világ emez új forgalmi eréhez. A vaska- 
rok, melyek az új világrész nyugatát és keletét 
egymáshoz füzik, több millió emberi kart munkás- 
ságra fognak ébreszteni, hogy a főöldkerekség egy 

hatalmas részét alattvalójokká tegyék. 

Az új vasut Uj.Yorkot Kaliforniával köti ösz- 

sze. A tért most hat nap alatt lehet hátra hagyni, 

a mely előbb ugyanannyi hetet, söt hónapot igé- 
nyelt. De e hat napi út sem különzi el az utaso- 
kat a civilisatiotól. A személyszállitó kocsikban 
vannak hálószobák ebédlők és olvasó kabinetek, 

sőt egy nyomdakocsi is megy a vonattal, melyen 
naponkint két lapot szerkesztenek nyomnak és 
hordanak ki, melyek azon távirati hireket közlik, 

megyeket a sodronyok keletről és nyugatról hoz- 
nak, hogy az útasokat minden nevezetesebb ese- 

ményről értesitsék. e 
Mindenekelőtt kétezer vagyonszállitó kocsi áll 
készen s a vonalon 350 gözmozdony működik; 
vizmedenczék, köszén, fabódék, mühelyek és állo- 

mások készittettek; hegyátfurrások, völgyi hidak, 
alagútak, hidak , szikla.csoportozatok és ösrengete- 
gok felváltva gyönyörködtetik a szemet. 

A Pacific vasút eszméjét már évtizedek előtt 

penditették ugyan meg, de a munkához csak mint- 
egy három évvel ezelőtt kezdettek és pedig oly 
kilátás mellett, hogy majd csak 10 év mulva fogna 
a vonal a forgalomnak átadatni. Azonban minden 
várakozás ellenére három évi munka után készen 
áll az óriási vasút! Egy szemtann következőleg 

Besztereze körül, s egy Szakács Antal nevüt a 
beszterezei vásáron egy csomó 5 frtossal el is fog- 
tak. Tegnapelőtt hozták be Kolozsvárra. 

=lszonyu egsetet irnak le Besztereze mel- 
löl Péterfalváról: Két pásztorgyermek, egyik 16, 
másik 12 éves, az erdőben összeverekedett, s a 

kisebbik a nagyobbikat agyon ütve, egy mélyedés- 
be hurczolta, s eltakarta falevelekkel, galyakkal. 
Az eset után 14 nap mulva, aug. 4 kén, a kérdé- 
ses helyen nagy kutyaugatást, marakodást hallván 

a pásztorok, odamentek s megtalálták az össze- 
marczangolt, megcsonkitott hullát, fejét, s illetőleg 
a csontvázat 3-4 ölnyire a test többi részétől; 

egyetlen egy tagja sem volt helyén. A kis gyilkos 

semmit sem tagadott, s azon meggyőzödését fe- 
jezte ki, hogy igen jól tette a mit tett, mert nagy 
veszekedő s tolvaj lett volna az elhaltból. 

= A Körös vize Csucsa körül nagyon 

rosz neven vette, hogy a természet szentesitett tör- 

vényei alapján ős időktöl fogva birt területröl, med- 
réből Albion fiai küllebbezni akarják, vasútat épit- 
vén bele; s csak épen a felhök segélyére várt, 
hogy e jogsértést megtorolja. A segély a közelebbi 
esős időkkel meg is érkezett, s a rohanó ár az 
ott eddig tett épitést, felében legalább, megsemmi- 
sitette. Nem nagyon örvendetes biz az, hogy any- 
nyi munka kárba ment. 

Fogarason stb. lévő katonaságtól Király születése 
napján. Mulatságot rendezett a zöldben, s levele- 

zönk el van ragadtatva, midőn leirja. Szólott a 
zene s járta a táncz; igaz, hogy egyelőre nök 

nélkül járta, s igy csakugyan hagyott fenn némi 
kivánni valót, hanem lassan lassan egyenkint, pá- 
rosával megjelentek a hölgyek is, s azután nem 
volt más baj, csak az, hogy a mulatság nem tart- 

hatott örökké. Megható jelenet volt, midőn a fiuk 

ezredesüket viharos lelkesedéssel vállaikra emelve 
körülhordozák, miközben a zeonekar a hymnust 
játezta. 

=Az unitáriusok első papjának 
Pesten 1869 junius 13-án tartott, s mint tudjuk 
rendkivüli hatást előidézett beszéde megjelent. 
Kapható Kolozsvártt Stein János könyvkereskedé 

sében 20 o. é. krért. 
=A nagyszebeniek ebadóra vonatko- 

zó határozata felsőbb helyen is megerősittetett, s 

már most a ki nagyon szereti a szép kis kutyá- 

kat Nagy Szebenben, megszerezheti magának ezt : 

désben, hogy a dolgok jelen helyzete mellett, a a mulatságot darabjáért évenként 2 frtjával. Nem 

is sok, de tán mégis elég arra, hogy az utczán 

járóknak ne kelljen szüntelen rebegni a veszett 

ebekkeli találkozástól, s ez alkalmasint olyan elég, 

mi Kolozsvárt is arra indithatná, hogy magáévá 

tegye ezt a kutya-rendszert. 

= Odry Lehel, Kolozsvár egykori ked- 
vencz szinésze, közelebbről a lövész szerepét is 

igen sikerülten játszta el. A pesti lövész-ünnepé- 
lyen ő nyerte el a királydijt: a Király arany ke- 
retbe foglalt arczképét, körülvéve 100 darab tal- 

lérrat. 

=A váczi fogházból megszökött Ma- 
darász e hó 11.én Bukurestbe érkezett, hol a vö- 

rösek tárt karokkal fogadták, s talán vállaikra is 
vették, midőn megigérte, hogy a ,„Romanul" ban 

egy pamphletet fog kiadni a magyar kormány ellen. 
= Erodeti szomoru jelentés. Egy 

spanyol lapban olvasható : Ma reggel mentette meg 
az Ur Siebald Illmaga ékszerészt e föld terheitől. 
Alólirt, mint a megboldogult neje leányaival, Hil- 
dával és Emmával együtt fog a sirnál zokogui; 

irja le a vasuti munkálatoknál követett eljárást: 
A talaj egyengetésére 2000 napszámos, szintező és 
mérnökböől álló sereg indittatott utnak, ezekkel ment 
el továbbá 1500 favágó és ács az ászogok vágása 
és elhelyezése végett. E sereghez, mely egyszer- 
smind az indusok ellen is védte a területet, három 
osztály sinlerakó is csatlakozott. A mérnökök min- 
denekelőtt szintező karóikat 50–100 lábnyi távol- 

ban állitják fel egymástól ugy, hogy pontos munka 
és kedvező talaj mellett a vonal egyenesitése csak- 
nem egy egész mértföldön egy időben történhetik. A 
mint ez megtörtént, a sinrakók első osztálya a fő- 
ászkokat rakja le, ezután jön a második osztály 
mérő és szabályozó szerszámokkal, hogy azon ász- 
koknak biztos fekvést és kellő irányt adjon. Eze- 
ket követi a harmadik osztály, mely a főászkok 
közötti térre új ászkokat rak le. Ez megtörténvén, 
már ott áll 350 sinrakó, kik az ottani szerkocsiról 
a kész sineket leemelik, lerakják, eligazitják s 
megjelölik a pontot, hova a szegek ütendök. Ez- 
után jönek a szegezők, kik a megerősitést átveszik, 
a felvigyázók, kik a pontosságot megvizsgálják, a 

kijavitók, kik a hibákat helyrehozzák, ezek után 
pedig a munkások, kik az ászkok közötti ürt ki- 
töltik."Tly módon lehetett minden bárom nap alatt 
egy mértföldnyi vasutat kiépiteni s az egész 400 
mértföld hosszu vonalat 3 évi munka után a for- 
galomnak átadni. 

Mint önként érthető, e munkás sereget min- 
dig egy egész hossza vonat kocsi követte élelmi 
szerekkel, vizzel, szerszámokkal s fegyverekkel 
megrakva. Hol a pálya még nem volt elég szilárd, 
lovak vonták előrébb a kocsikat, e mellett a táv- 
irdavonal lépésről lépésre veleépült a vaspályával. 

A munka a vonal két végén egy idöben kez- 
detett meg s a munkások a mormonok földén, a 
nagy sós tó partján találkoztak egymással s folyó 

- 

előbbi férjezett, utóbbi azonban kész meghallgatni 
a házassági ajánlatot. A temetés holnapután lesz. 
Ez a szomoru eset azonban üzletünket meg nem 
akasztja, csakhogy helyiségünket a Rue de Mis- 
sionare-ba 4.dik sz. alá teszszük át, miután a je- 
lenlegi fösvény háziúr a bért feljebb rugtatta. IIl. 
maga Veronika vigasztalhatatlan özvegy. 

= ,Tegezitek egymágst?4 kérdé egy 
katonai szemlén a porosz koronaörökös az ujon- 
czot. „Igen, de önt és a káplár urat nem" — vá- 
laszolt a neki pirult legény. 

— Hibaigazitás. A honvéd kinevezésekre 
vonatkozólag mult számaink egyikében hibásan 
állott Priell, Peielle helyett. 

Szerkesztői nyilt posta. 

Finta Miklós urnak Tordán. A lótenyész- 
tési államdijak ez idei kiosztását illetöleg, illetö 
helyről még semmi közlést sem kaptunk. Söt biz- 
tos tudomásunk van, hogy a gazdasági egyletnek 
sincs mindeddig semmi tudomása. 

Európa békés helyzete. 
E czim alatt a félhivatalos porosz „Prov. 

Corresp.4 egy hosszasabb czikket közöl, melynek 

lényeges tételeit - a mennyiben bennük az osz- 
trák magyar monarchia érintetlenül hagyatikk — a 

következöőkben közöljük : 

=A Gyulafejérvártt állomásozó Mol- 
linary ezred sem akart elmaradni a Szebenben, 

ná brit parlamentek legközelebb történt el- 

napolása alkalmával, Victoria királynő az ország- 

képviselethez intézett búcsu izenetében azon bizto 

sitást adá, hogy a „béke fennmaradása iránti bi- 

zalma az év folytában fenntartatott s megszilár- 

dittatott.4 

Ezen biztositás méltán kedvező benyomaást 

tett az általános hangulatra egész Európában; nem- 

csak azért, mivel az határozott szavakba van fog- 

lalva, hanem azért is, mivel az apgol kormány hú- 

zamosb idő óta oly részrehajlatlan, s nyugodtan 

szemlélő magatartást foglalt el a függö vitakérdé- 

sekkel szemben, hogy kiválólag képesitve látszik 
lenni elfogulatlan itéletre. Azonban különös súlyt 

nyer az angol kabinet nyilatkozata azáltal, hogy 

az Európa általános viszonyaiban, valamint a ve- 
zér-hatalmak sajátszerü állapotában teljes megerő- 

sitésre talál. 

Valóban az 1866 ik év rázkódásaira nemcsak, 
hogy három évi háboritatlan béke következett, ha- 

nem a minden újraalakulással együtt járó ingerült- 

ség s bizonytalanság is mindinkább háttérbe vonul- 

nak. A közvélemény megszilárdul azon meggyőző- 

békés kifejlödés útja az európai országok számára 

nyitva áll; — a politikai napirenden jelenleg sem- 

mi oly vitakérdés sem áll, mely komolyabb bonyo- 

dalmakra, vagy épen harczias összeütközés iránti 
aggódalomra adna alkalmat; s ama kormányok, 
melyek az események folyamára túlnyomó befo- 
lyást gyakorolnak, az általuk képviselt népek óhaj- 
tásaival s szükségeivel határozott ellenmondásba 

jutnának, hba a békét veszélylyel fenyegető minden 

viszályt meggátolni, vagy a netalán fölmerülő egye- 
netlenségek eltávolitására őszintén segélykezet nyuj. 
tani nem igyekeznének. 

Angliának a nagyhatalmak közti állása a jo- 

len helyzet kivánalmaival teljes öszhangzásban áll. 

A szigetország vezér szellemeinél s népénél mind- 
: inkább érvényre jut azon elv, hogy a nemzeti jól- 

lét előmozditását nem a hatalom s befolyás növek- 
vésében, hanem a beljavitásokra való törekvésben 
kell keresni, a külfölddel való barátságos viszo- 
nyok megőrzése mellettt. A legújabb időben név 

a 

évi május 10 kén tették le az utolsó sint nagy ün- 
napélyességgel, melyen az új világpálya mellett 

fekvő állam és város részt vett. Igazgatók, hivatal- 
nokok, mérnökök, tisztek és magán emberek mint- 

egy 3000 en jelentek meg mindkét oldalról ez ün- 
mnepélyen. Kalifornia államból a vonat egy ezüst le- 

mezt hozott, melybe borostyán koszoru volt végve, 

s mely az utolsó sin diszitésére rendeltetett, a 
mely keletet és nyugatot összeköti. Az ünnepély- 

lyel, mely az ámerikai hangya-tevékenység mellett 

csak egy órára rendeztetett, s a vaspálya iránt 
nagyobb érdekkel viseltető minden városban egy 
órai munkaszüneteléssel szintén megtartatott, egy 

távirdász ünnep is köttetett össze, mely igen meg- 

ható volt. Az intézkedések ugy tétettek, hogy min- 

den mozgás, a mely Ohama városban, az ünnepély 
helyén történt, azonnal közöltetett az egész Egye- 

: sült.Állammal. A távirdasodrony az utolsó sinhez 
erősittetett s igy a kalapácsütéseket egyszerre le- 

hetett érezni Washington, Uj-Orleáns, Chicagó, 
Beogton és Uj-Yorkban stb. A távirdai állomásokon 
mindenütt a legnagyobb feszültség uralkodott. Több 
helyen türelmetlenkedtek s kérdéseket intéztek Oha- 
mába. Onnan azonban azon feleletet nyerték 2 óra 

tájban a washingtoni idő szerint : „Legyetek csen- 
desen ! Ne zavarjátok a delejes körfogást, hanem 

vvárjátok be a kalapácsütéseket 14 Mintegy 2 óra 
217 perezkor azt távirták Ohamából: „Csak nem 

készen, le a kalapokkal, imádkozzatok !4 Önként 
engedelmeskedett mindenki. Mély ünnepélyes csend 
állott be, 3 óra 40 perczkor lehetett érezni a há- 
rom kalapácsütést nyugaton, keleten, északon és 
délen; Washingtonban erre elkezdettek zugni a ha- 
rangok, megdörrentek az ágyuk, s lobogók tüzet- 
tek fel. E pillanat feledhetlen lesz mindazokra 
nézve, kik ez ünnepélyen részt vettek. 

államférfiak nyilván ezen czélokra 

szerint a választási 
landi rosz helyzet, s a gyarm 
nyai által, oly komoly föladato 
politikának, miknek szerencs 
fennmaradása mulhatlanul megkivá 

véseiket, s belátják, hogy béke 
nyujthat valami hatályosb támogatást, 
ország megerősödése s barátsága. 

Majdnem hasonló helyzetben van 
s Németország is. Mindkét államnak a 
erőfeszitésekre van szüksége, hogy bel 
rint pénzügyi viszonyait rendbe hoz 
legfontosabb életérdekeiket érzékenyen meg 
nák, ha harczias bonyodalmakat akar 
idézni. A mi különösen az orosz kormán 
az eljárás által nyilván elháritni igyekozet 
ellene irányzott gyanut, mintha a kelet erő. 
felforgatására s a török birodalom szétrombo 
muűködnék. Sándor császár, trónrajutása ót 
nek szellemi emelését tűzé ki törekvései eg 
ezéljául; és semmiféle hajlamot sem tanus ott 
világbékét fenyegető terjeszkedési politikára. 
Görög- s Törökország közti legutóbbi viszályokn 
melyek már közelségbe helyezék a harezi 
szeütközés veszélyét, az orosz kabinet alkalma 

dált, békeszeretetének tényleges bizonyitványai 
gáltatni. Oroszország a többi hatalmakka 

a viszálynak méltányos javaslatok ált: i 
végett; s épen a hatalmak közös törekvéséne 
szönhető, hogy a közbenjárás gyorsan 
eredményre vezetett.4 

Végül Poroszország politikájáról ez mo 
tik: „A mi végre Poroszország politikáját illet 
semmi kétségnek sem engedett helyet, békés 
dékainak komolysága iránt. A berlini 

ama fontos feladatokra forditá figyelmét, mel 
a szükebb s szélesebb haza belkifejlőödése t 
békülékeny magatartása által a szomszéd hat 
makkal minden viszályt távol tartani igyeke 
különösen miután a Németország s Ausztria 

vást óhajtá az osztrák-magyar monarch 
barátságos viszonyt; s még legújabban i 
Bécsbe intézett sürgönyben azon meggyőz 
fejezé ki, hogy a népek mindkét részről b 
barátságos közlekedés kivánata által vann 
kesitve.4 

Páris, aug. 24, Azon hir, mintha 
czia külügyminiszter Beust grófhoz Bé. 
jegyzéket intézett volna, melyben a b 
lárnak a német ügyekben kiadott ut 
nyét helyeselné, - határozottan megczá 
azon hozzáadással, hogy Francziaország 
tával tartá magát a Bécs és Berlin közti 
váltás ügyében. 

A pJournal des Débats, commentálván 
nyilatkozatokat, melyeket Beust a dele 

ezen hangulat tartóssága azonban 
teltől függ, melyet nem szabad sze 
teni. „Francziaországban a hangulat jel 
denek előtt békés. Francziaország nem 
tén óhajtja a békét, hanem szenvedél 
kodik ahoz. Ezt azonban nem akarju 
ta szavunkra elhigyjék. Állitásunk 
nyiték van, s azok oly határozottak, 
készakarva lehet elzárkózni előlük. Azon ro 
gadtatás, mely a legkisebb harczias za 
felé mutatkozik, továbbá a közönség 
hidegsége minden hóditó terv irán 
legnépszerübbnek tartatott, - 
értelme iránt nem lehet csalódnunk 
közvélemény most már erejének t 
van, miről csak az imént tett ny ta 
ságot, - midőn minden ellenfél felett győ 
kedett a választásoknál, midőn m 
elháritott, s minden határidőt me 
necsak a kormány személyzetét, de 
is megváltoztassa, mely felett p 

meg volt tiltva, végül egy 

des, egy p 
tott. A fran 

melyeket némely lap 
donitnak: 

Károly 



üvés födöztetett fől a persa shah élte el- 

összeesküdtek a Babi felekezethez tartoz- 

onstatirozva van, hogy összeköttetésben 
ál- 

Konstantinápolylyal. 

ták, amennyiben Geronában, Teruelben, Castellon- 

ban, Valenciában és Alcoy közelében folyvást jár
- 

nak vagy merülnek fel apróbb csapatok. 

Róma, aug. 21. A ,Civitta Cattolica" meg- 

czáfolja azon hirt, mintha az egyetemes zsinat 

elnapoltatnék; s azt mondja, hogy 

ifisből 22 kén jelentik, Tehoránban 

megnyitása 

sulságokra kért szükségletnél van eltérés, melyet a 
magyar delegatio kitörült, a reichsrathi pedig meg- 
szavazott; továbbá a Lloyd segélyezésénél fordul 

elő differentia. 

A tengerészeti budgetben 500,000 forintnyi 

differentiáról van szó, mely tételre a magyar de- 

hogy nehány unionista és progressista Serranot 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József 
————— 

Távirati tudósitás a béosi börzéről. 
panyolországi dolgokkal nem tudunk tisz- August. 26 kán: 52/, Metaligunes-100 frt 62. 30. 

ttrónjelöltül akarja fölléptetni. 

ba jöni A carlista fölkelés felől a „Köln. Ztg.6- 

övetkezöket olvassuk : Miután Polo ban- 

egveretett és szétszóratott a Mancában, ugy 

ik, nem léteznek többé nagyobb carlista csa- 

k, Sabariegos azonban még mindig szabad lá- 

áll, s nem lehetetlen, hogy sikerülni fog neki 

órt hiveit a hegyek között újra összegyüj- 

z idő szerint már csak az éjszakkeleti tar- 

okban, le egész Alicanteig jéteznek carlis- 

HHIVATAmLOS. 
rályázat. 

A Kolozsvár városi mérnöki állomás, mely
hez jele 

kötve, f. évi oktober havában a városi képviselő közg
yűlé á g 

ke betöltetni; felhivatnak az ezen állo
mást elnyerni óhajtó, az épitészeti szakban is 

, áros] ta- 

kellő képzettséggel biró egyének, hogy okmányaikat f. évi sept. 30-ig a városi 

kaor pedjak bo; a mérnöki oklevél mellett megkivántatik a magyar és német- 

nyelv tudása. 

kevesebb 300 nál. 

(450) 2-3 

nleg 800 frt évi fizetés van 
s által választás utján fog- 

Sz. k. Kolozsvár város közigazg. tanácsától, aug. 14. 1869. 

Nirdetmmémy A 
Szám g4,834. 

(447) 3-3 

A m. k. pénzügyministerium által a m. k. dohánygyárak és beváltó hi- 

vatalok 1870-ik évi szükségletei u. m.: a 4/ bécsi rőf szélességü, három- 

nyüstös vászon a 4/, és 7/, bécsi rőf szélességü, kétnyüstös vászon, végül a veeénz 

vékony bálkötelek beszolgáltatására nézve pályázat iratik ki, melyhez bélyeggel e k , 

bepecsételt irásbeli ajánlatok, 100/, bánatpénzről szóló pénztári nyugta sa 

mellett, a m. k. pesti dohánybeváltó-felügyelőséghez (s6-piacz, 4. sz. a.) legkésőbb az 

1869. évi September 16-án déli 12 óráig beküldendők. 

: A körülbelül ezeke e
en 

a) 8600 bécsi rőf 4/, rőf szélességü, háromnyüstös vászon, 

709,000 , sa s kétnyüstés ,pálboritékul, 

c) 1200 T/ , zsákoknak való, 

d) 120,000 darab 71/2 öl hosszu te bálkötél, 

e) 95,000 vékon, , 

a beszolgáltatandó zkkek minősége, tgvábbá a doh
ánygyárak és beváltó hivatalok 

a hová, és az idő a melyben a nevezett czikkek beszállitandók lesznek, valamnt e 

a pályázati és beszállitási feltételek, a mai napon 34,834 szám alatt kelt részleteze 

nhirdetménybóől. mely valamennyi m. k. dohány-gyár
ak és beváltó-felügyelőségek- 

nél, továbbá a bécsi cs. k. dohány-gyárak és beváltó-hivatalok központi ig
azgatósága gazda- 

áági hivatalánál, végre minden cs. k. ausztriai dohány-gyáraknál kitárva levén, mindenki 

által megtekinthetők. 

Kelt Budán augustus 14. 1869. 

EM HVATAELOS. 

n 

v52) 

BDemjém 
Holozsvártt főpiacz. 

Ajánlja a t. cz. közönségnek a bel 

és külföldi irodalom választékos rak 

tárát. A hirlapokban bár mely könyv- 

Ekereskodés által hirdetett 

Mömyveke kéel 
mamgjegyel 

gyorsan és árfölemelés nélkül szerez 

nhetők meg általa. 
Ezécsi zongorák a - 

ári árom. 

(1-2) á58) , 

Általámos kölcsömös piztositóbaml 

Troanssilvania." 
HIRDETÉS. 

Miután biztositóbankuuk alapitási tőkéjére több mint két ezer 

arab részvény aláiratott, az alapszabályok bévezetési határozmányai 6-ik §. 

értelmében 

az életbiztosítás megkezdetiM. 
EÉEbéli béjelentések a vezérigazgatóságmál N.-Szebemben, 

minden területi igazgatóságok és külömn felhatalmazottak- 

nmál, valamint az egylet többi közegeinél elfogadtatnak. 

N.-Szeben, 1869. Augustus 22-én. 

Az általános kölcsönös biztositóbank 

„Tramssilvamiméee 
vezérigazgatósága. 

23) 
: ( 

A „Corvinaá 
s olcsó-könyvkiadó társulat részéről Erdélyben vezér-ügynökk

é 

tetvén ki, tisztelettel tudatom a t. cz. ügynök urakkal, hogy ez- 

után minden, a fentebbi társulatra vonatkozó ügyben közvetlen hozzám 

ak, ugy szintén a könyvszállitmányokat is általam fogják an- 

idejében kézhezkapni. 

őnként megjelenő munkákat hirlap útján is tudatni fogom, 
közleni fogom időnkent a t. cz. ügynökök s pártoló tagok 

S. 

vártt, aug. hó 1869. sTEIN JÁNOS, 
könyvárus és kiadó. 

kik a zsinatra való meghivást nem fogadták el, 

Legüuja 

Bécs, aug. 25. A magyar delegatio mai 

ülésében a hetes-bizottmány jelentést tett a két de- 

legatio határozatai közt fenforgó eltérések iránt. A 

külügyi budgetben csupán a japáni és chinai con- vezetője Miller lelkész, 

vétetik tárgyalásba. 

b b. 

(454) (13) 
Kolozsvártt az óvárban a 252 számu 

Gáll János-féle emeletes-ház, a mely az 
utczára két bolttal, s egy tökéletesen 
berendezett zsemlyéssütődével van el- 
látva, szabad kézből eladó. 

Értekezhetni Kolozsvártt Gáll János- 
nál, (Széchenyitér 42 sz. a. boltban,) 
vagy ügynök Bartha Lajosnál (főtér 
2-dik sz. a.) 
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8/ /s 
Egyetlen jeles pótléka az anyatejnek, 
s legjobb táp és erősitőszer lábbadók, 

gyomorbetegek, sápkórorok, vérszegé- 
nyek, sarvadók sat. számára a 

Liebig-Liebe tápszere ,feloldható" 
alakban; 

kedves izü, ürben előállitott kivonat, al 

Liebig-féle leves főzés nélkül 
azonnali előállitására. 

2/, font tartalmú palaczkok ára 80 kr. 

tárában. 

Csombordi késalyafák ! 
A Riesling és Tramini ezerére 8 ft- 

tal, Bakator, Kövér és Som ezerére 5 
frtal megrendelések tehetők Csombor- 
don, (utolsó posta N.-Enyed.) A ries- 
ling nagy mennyiségben áll rendelke- 
zésre, s a veszszők, melyek részint az 
év végével, részint a jövő tavaszszal 
adatnak ki, ugyanazonossága telyesen 
biztos. 

BEDŐ KÁROLY, gazdatiszt. 
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legatio többet szavazott meg, mint a reichsrathi. 

A katonai bizottság beadta jelentését, mely holnap 

Bécs, aug. 25. Az ,Oesterr. Corr.4 szerint 

Károly romániai fejedelem oct. hóban incognito 

Bécsbe szándékozik jöni. 
Madrid, aug. 25. A karlista bandák egyik 

Kolozsvártt Emgel József gyógyszer 

1860. Kölcsön 99 90. 

arany 5.900. . 

balálra itéltetett. Állitják, IFiumei 80.—. 

Első fehérnemű gyári raktár!!! 
Duha Kristófnil, 

Belközép-uteza, 4ő?-dik számu kisegitő alatt. 
Alólirt teljes tisztelettel bátorkodik a n. é. t. cz. közönséggel tudatni, 

miszerint gyári raktárát az öszi idényre megnagyobbitván és összekötteté- 
sei nevezetes gyárosokkal lehetővé tesz, mindennemü fehérnemüket valóságos 

pécsi gyári árom szozálai. 
Tájékozásul szolgáljon az alant jegyzett árak, u. m.: 

Férfi leningek, rumburgi vagy hollandi vászon ból, 2 frt 50 kr, 
3 frt, 3 frt 60 kr, 4 frt, 4 frt 50 kr, 5 frt 50 Er, 6, 7 frttól 10 frtig. 

Férfi schiffon, 1 frt 25 kr, 1 frt 80 kr, 2 frt, 2 írt 40 kr, 2 frt 
80 kr, 3 frt, 3 frt 20 kr. 

Férfi szines ingek 1 frt. 1 frt 20 kr, 1 frt 40 kr, 1 frt 60 kr, 1 frt 
80 kr, 2 frt, 2 frt 50 kr. 

Férfi gatyák, magyar, német állásu, 90 br, 1 írt 20 kr, 1 frt 40 
kr, 1 frt 60 kr, 1 frt 80 kr, 2 frt. 

Női ingek, 2 frt, 2 frt 50, 3 frt, 3 frt 50 kr, 4, 5, 6, 8 frt. 
„corsettek, hálóréklik, 2 frt, 2 frt 50 kr, 2 frt 80 kr, 3 frt, 

4, ő, 6, 8 frt. 
Női gatyák, 1 frt 20 kr, 1 frt 40 kr, 1 frt 60 kr, 2 frt. 
Zsebkendő, fehér, 2 frt 80 kr, 3 frt, 3 frt 50 kr, 4-5 frt, 5 

50. kr, 6, 7, 8, 10 frtig. 
Továbbá dusan ellátott raktár, rumburgi, hollandi, ereasi és 

bécsi hízi vásznak, ugy minden e szakhoz tartozó czikkek. 
Varrógép-tulajdonosoknak valóságos Clark a Paislei, ő szálu 

gépezérna és tő kapható. - Számos látogatását kéri 
T Figyelmeztetés! Vidéki megrendeléseknél kéretik a nyak- 

és válibőség pontos megjelölése; megrendelések pontosan teljesiztetnek és 
nem pászoltak becseréltetnek. (455) 1- 

viIcToRA 
piztositó-társaság HMolozsvárát. 

Biztositéki alap: ] Forgalom: 

5*/, Nemzeti kölcsön 100 frt 71.30. Kamat 62.30. 

Bankrészvény 767. Hitel- 

intézeti részvény 297 frt 304.90. London 10 ft st. 
125 frt 201/, kr 123.10. Ezüst 120.75. Cs. királyi 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 81.50. 
Erdélyi 70.25. Horv.-Slavon 82.25. 

Alaptőke 1.500,000 frt - kr. 1Biztositott érték 1868 n: 109.180,408 f. — 
Tartaléktőke 25,449 , 80 ,Bevétel 1868-ban: 1.041,596 f. 87 
píjtartalék 520,748 , 24 , ósszes kárfizetés 468,139 f. — 

Összesen: 2.046,198 , 04 , 

Biztositásokat fogad el, legkedvezőbb feltételek mellett. 
Túzkárok ellem (a villámcsapás által okozott tüzkárt, ugy a kiburczolko- 

dás és oltás körüli rombolás által szenvedett kárt szintén bele értve) lak-, gazda- 
sági, és gyári épületek, malmak, butorok, gyárifelszerelések és gépek, kereskedel- 
mi áruczikkek és raktárak, nyers és munkában levő termékek, mindennemü marhák 
(benn-égés ellen,) széna, egyéb takarmány és szalmásgabonákra nézve, ugy szabad- 
ban, mint fedél alatt. 

mag- Ez utóbbinál a biztositás érvénye elcséplés után a magra is kiterjesztetik, 
ha a lerakodás helye iránt előre jelentés tétetett. 

Alólirt vezérügynökség tisztelettel hivja fel a t. közönséget minden biztositá- 
saival a VICTORNÁhoOz fordulni, mint a mely a pontos kárfizetésekért nem 
csak évi bevételeivel, de tetemes biztositéki alapjával is jótáll, mint erdélyi társa- 
ság a t. erdélyi közönséget különös előnyökben részesiti, s kárait köztudomásulag azon- 
nal és igazságosan fizeti. (418) (5-*) 

A birodalom legjobb nevü társaságaival viszont – biztosítási összeköttetéseinél 
fogva, a Victoria bár mely magas értéket biztositás alá elfogad. 

Közelebbi felvilágositásokkal, nyomtatványokkal sat. minden fontosabb ponton 
felállitott ügynökségek készséggel szolgálnak, ugyszintén központon a 

„VICTORIAe biztositó társaság vezérügynöksége Kolozsvártt, 
(nagy-piacz b. Kemény S.-féle háznál,) 

(421) 
Kolozsvártt a 

nagy Bazárban 
mindenféle függő és álló 

hév- és légmérők 
a legjobb gyárakból 

és jutányos árban 

Árjegyzék kivánatra ingyen és bérmen- 
tesen. 

cCSAPÓ SÁNDON. 

Haszonbér. 
Egy 270 holdból álló birtok (140 szántó és 130 kaszáló) Alcsik legter- 

mékenyebb vidékén Sz.-Imrén, nagyobb részt első osztálya, a legjobb kar 
ban levő föld, ha kivántatik, fundus instruktussal együtt, s két, a jószág- 
hoz tartezó malommal illő feltételek mellett haszonbérbe kiadandó 
szent Mihálynaptól kezdve több évekre. Bővebb felvilágositást szerez 
hetni Kolozsvártt, a főörhely melletti szegletháznál Szigethy Józsefnél; 
Csik-Topliczán Lázár Domokosnál és Kelementelkén báró Szentke- 
reszty Andornál, u. p. Nagy-Kend. (440) (3-3) 


